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A. 1. lemuyk

MetoauuHi peKOMEHallli 3 HaBYaJbHOI JUCHMILTIHU «IHO3eMHa MoOBa
(aHrmificeka) y HAyKOBOMY CHUIKYBaHHDY po3podiieHo ais 3100yBayis I Ta Il kypey
TPEThOro (OCBITHRO-HAYKOBHUM) PIBHSA BHUIIOI OCBITHM JIEHHOI Ta 3a04HOi (opMm
HaBuaHHs cnemiaapHocTed 012 [lomkineHa ocBita, 014 Cepemgnst ocBiTa (3a
cnemianizauisiMu), 015 Ipodeciitna ocsita, 017 dizuyHa KynaeTypa 1 cnopt, 023
OO0pa3oTBOpYE MUCTELTBO, JEKOPATUBHE MUCTELTBO, pecTaBpalis, 033 durocodis,
035 ®inonoris, 052 IMomiromnoria, 053 Ilcuxomoris, 105 Tlpukmamna ¢izuka i
HaHomartepianu, 111 Marematuxka.

MetoauyHi peKoMeHallli CKIaIaroThCs 31 3MICTy HaBYAJIBHOI JUCIUILTIHH,
KpUTEPIiB OIIHIOBaHHS 3a PI3HUMHU BUJaMU POOIT, 3aBlIaHb ISl 3100yBaviB 3204HOI
dbopMu HaBYaHHS, 3aBIaHb JJII CAaMOCTIHHOI poOOTH 111 3100yBayiB JCHHOI Ta
3a04HO1 (hOpM HaABUYAHHS, HAYKOBHX CTaTel i peepyBaHHS 3a pI3SHUMU TraTy3sIMU
CHEIaTbHOCTEH, TPEHYBAJILHOTO TECTY Ta PEKOMEHIOBAHUX JKEpe 1H(popMalii.

MetoauuH1 pekoMeHallli TpU3HaYeH JJ1sl CAMOCTIMHOT po0OTH 3700yBadiB,
JUTSL TIATOTOBKHM J0 TPAKTUYHHWX 3aHATH, a TaKOX MOTOYHOTO Ta ITiJICYMKOBOTO
KOHTPOJTIO 3HAHb.

VYuiBepcuter YmuHCbKoOr0, 2023 p
© Hemuyk A. 1., 2023
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IHosicHIOBAJIbLHA 3alIUCKA

MeToro HaBUaIbHOI TUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa (aHTJIiiChKa) Yy HAYKOBOMY
CIJIKYBaHHD» JJIsI 37100yBadiB TPETHOTO (OCBITHHO-HAYKOBOTO) PiBHSI BUIIOT OCBITH
€ JOCATHEHHS TaKOro PiBHs 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb, KUl 3a0e3meuye HEOOXiIHY
JUIL  HAyKOBIlI KOMYHIKaTMBHY CaMOCTIHHICT, y cdepax mpodeciiiHoro,
aKaJIeMIYHOTO M CHUTYaTHBHO-MIOOYTOBOTO CHIJKYBaHHS B YCHIM Ta MHUCHMOBIH
dopmax. 3aBmaHHS HaBUAJbHOI JUCHUIUIIHU TOJSNTAa€E y BIOCKOHAJICHHI W
MOJAJBIIIOMY PO3BUTKOBI 3HaHb, HABUYOK 1 BMIHb 3 1HO3€MHOI MOBH, HAOYTHUX B
o0cs3i mporpamu 3BO, Ta iX akrtuBizamii ays 37iHCHEHHS HAyKOBO-IOCIIIHOT
TISUTBHOCTI.

[lepenymoBU [j1si BUBYEHHS JUCHUIUIIHU: IS BHUBYCHHS HaBYAJIbHOI
JucUUILTiHU «[HO3eMHa (aHriiickka) MOBa Y HAYKOBOMY CIUIKYBaHH1» aclipaHTH
MaroTh OTIAaHYBATH 3HAHHS HABYAIbHUX JUCHUILIIH: «OCHOBU HAYKOBOT KOMYHIKAIIii
1HO3EMHOI0 MOBOIO», «TeopeTHuHi Ta MpaKTU4YHI 3acaldl aHTJIIHCHbKOMOBHOTO
CHIJIKYBaHHS».

OuikyBaHi pe3yJdbTaTH HAaBYAHHS JUCHUIUTIHU. 3100yBady OCBITHBO-
HAyKOBOT'O PIBHS BHILO1 OCBITH: 3HA€ AHIIIICBKOMOBHUI TEPMIHOJIOTIYHHM amapat
y pamkax (paxoBUX JUCIUIUIIH; 3HAE aHTIIIMCHKY MOBY Ha piBHiI (B 2 / C 1), mo
JI03BOJISIE OBOJIOJIITA HAYKOBMMHU 3HAHHSMHU 3 TMOAAQJIBIIMM 3aCTOCYBAHHSAM ITMX
HAayKOBO-T€OPETUYHUX 3HAHb B OCBITHIM Ta JOCTIAHUIBKIN MISJIBHOCTI; BU3HAYAE
CTparterii coIiaabHOI B3aEMO/IIT 3 METOIO 3aIllJIAHOBAHOTO MPArMaTUYHOTO e(PEeKTy y
BUIISIAL 0aXaHOrO BIUIMBY Ha MapTHEpa MO KOMYHIKallli; 1AeHTU(IKYe pi3HI CTHII
HAyKOBUX JIOKYMEHTIB, TMepea0dadeHux MporpamMor0 HaBYAJIbHOI JHUCHMILTIHY;
MPE3EHTYE BJACHI HAyKOBl1 JOCTIDKCHHS Ta TMPOEKTH AaHTJIIHCHKOI MOBOIO.
3100yBady  OCBITHbO-HAyKOBOTO pIBHS  BHIIOI OCBITM BMI€E:  ONEpyBaTu
aHTJIIHCHKOMOBHUM TEPMIHOJIOTIYHUM arapaToM y paMkax (axoBHUX IAUCIUILTIH,
NEPMAHEHTHO  MOIJUOJIOBATH  HAyKOBlI  3HAHHSA  AHIJIHCHKOIO  MOBOIO;
[IJIECTIPSIMOBAHO 3aCTOCYBATH 3700yTI HAYKOBO-TEOPETUYHI 3HAHHS B OCBITHIN Ta
JOCIITHUTIbKIN MisUTbHOCTI; peayi30ByBaTH BCl BUIM MOBJICHHEBOI HiSUTBHOCTI,

BUKOPUCTOBYBATH aHIIicbKy MOBY (Ha piBHI B 2/ C 1) B yMOBaxX KOMyHIKaTUBHOTO
6



(axoBOTro KOHTEKCTY; BUKOPUCTOBYBATH CTpaTerii COLialbHOI B3a€EMO/IIi 3 METOIO
3aIlJIaHOBAHOTO MParMaTUYHOrO e(heKTy y BUIIIsIII O0aXkaHOTO BIUIMBY Ha MapTHepa
0 KOMYHIKaIlli; pOOUTH YCHI Ta MUCHMOB1 aHTJIIMCHKOMOBHI MOBIJOMJICHHS Ha
HAYKOBO-aKaJIeMIUHy TEMAaTHKY; BIJIbHO OPIEHTYBATHCS B OpUTIHAIbHIA HAayKOBO-
dbaxoBiii diTepaTypi, 1Mo mepeadadyae BUCOKO PO3BHUHYTI BMIHHS TMEpEKagaTH,
pPO3YMITH, 3HaXOAUTH HEOoOXiMHY i1HdopMallio, pedepyBaTd Ta aHOTYBATH
IIPOYUTAHUMN TEKCT.

OnaHoBYIOYM 3MICT HaBYAJIbHOI JIMCUUILUIIHU, 3700yBad IOBHUHEH
JOTPUMYBATUCA MPUHIIMIIIB aKaJIeMidyHOi TOOPOUYECHOCTI:
— CYMJIIHHO, BYACHO i CaMOCTIMHO (KpiM BUIAJKIB, Kl MepeadavyaroTh rpyrnoBy
po0OOTy) BHUKOHYBATH HaBYaJIbHI 3aBJaHHSA, 3aBJAaHHS MPOMIKHOTO Ta
M1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO;
— OyTH MPUCYTHIM Ha BCIX HaBYAJIbHHUX 3aHATTSIX, OKPIM BHIIAJIKIB, BUKIUKAHUX
MOBXHUMU IPUUUHAMU;
— e(eKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH Yac HA HABYAIBHUX 3aHATTAX Ui JOCATHEHHS
HaBYaJIbHUX IIUJIEH, HE MApPHYIOUU HOTO Ha 3aiiBl peul;
— CYMJIIHHO BHUKOHYBaTHM 3aBJaHHS 3 CaMOCTIMHOI poOOTH, KOpPUCTYyBaTUCA
1H(}OopMaIli€ro 3 HAJIHHO MEePEBIPEHUX JKEPEI, ONPaIlbOBYBATH 3alPOMIOHOBAH1 Ta

JIOJIaTKOBI JIITEpaTypHI Jkepena Ta [HrepHeT-pecypceu.



3MicT HABYAJBLHOI TUCIUILIIHHA
3micToBuii Mmoayab 1. Hayka Ta HaykoBui
Tema 1. Bumoeu 0o ecmyny 6 acnipanmypy 6 YKpaini ma aneiomo8Hux Kpainax.
YurtaHHs TEKCTYy PO BUMOTH JI0 BCTYIy B acmipaHTypy B Benukoi bpuranii Ta

CHIA. O6roBopeHHs CHUJILHOTO Ta BIZIMIHHOI'O B BHUMOTax 110
BCTYIly B acmipaHTypy B YKpaiHi Ta aHIJIOMOBHHMX KpaiHax. IloBropeHHs
rpamMaTi4HoOi TeMu «O3HaYeHUi Ta HEO3HAYEHHUI apTUKIIbY.

Tema 2. Cneyugbixa niocomoexku MauOymuix HayKkoeyié 6 aHel0MOBHUX KPAIHAX.

OO6roBopenHsi crnenudpikd MIATOTOBKM MailOyTHIX HayKoBIIB B Bemmkoi
Bbpuranii Ta CIIIA; 06roBopeHHs! MOKJIMBOCTEN OTPUMAHHS IPAHTIB B 3aKOPAOHHHUX
YHIBEpCUTETaX Ha OCHOBI OTpUMaHOi iHhopMmallii 3 IHTepHET- JKepen. [loBTopeHHs
CUCTEMHM TIpaMaTUYHUX 4YaciB. Y3ro/pkeHHs yaciB. Po3mMoBHI  (opmynu:
BHCJIOBJICHHS] TOUKH 30py. BUCIIOBIICHHS BaraHHs.

Tema 3. Ponb HayKu 6 CyCniibCMeI.

YuTaHHS TEKCTy NpPO POJib HAYKH Yy CycHiabCTBI. OOroBOpPEHHS MUTaHb [0
TekcTy. JIEKCMYHI OJMHHUIII Ta CJIOBOCHOJNYYEHHS Ha IO3HAYEHHS KUIBKOCTI;
Singularia Ta Pluralia Tantum. Po3moBHiI QopMynu: 3’scyBaHHS HEOOXI1AHOI
1Hpopmarrii.

Tema 4. Iliocomoska Haykoeux kaopis y ceimi nobanizayii.

Yuranas TEKCTY Mpo  CBITOBI TEHIEHI] B M1ITOTOBII
HAYKOBIIIB; 00rOBOPEHHSI MUTAHb /10 TEKCTY. UNTaHHSA TEKCTY MOBUKH Ta BUKOHAHHS
TeCcTOBUX 3aBlaHb. [lacuBHMil 3am0r. PO3MOBHI (popMynH: BUCIOBIEHHS Oa)KaHHS

nepedbutu korock. [1o3uTBHA (HEraTuBHA) peakilis Ha nepeOuBaHHS.

3mMicToBHIT MOAYJIb 2. AHIIIIICbKA MOBA B HAYKOBOMY JIMCKYPCi.
Tema 5. Bumozu 0o opopmnenns anenomMo8HUX HAYKOGUX cmamell.
PedepyBanHs aHTIIOMOBHOI HAyKOBOi CTaTTi 3a TEMOIO JIOCHIIKCHHS
acniipanTa. Cki1alaHHs MiHI-CJIOBHHKA HayKOBHUX TepMiHiB. OOroBOpEHHS BUMOT JI0
oopmIIeHHsI aHTJIOMOBHUX HayKOBHUX craTed. HamumcanHs aHoTauii 70 HayKOBOi

ctarTi. [HQIHITUB, TepyHIN; KOHCTPYKIII 3 1H()IHITUBOM Ta FEPYHIIEM.



Tema 6. [ pagiuna npesenmayisi HAyKo8UX OAHUX.

YurtaHHsS TEKCTy MpO BIUIMB TrpadiuHUX 3ac00iB HA CHOPUUHATTA HAYKOBOI
iH(opMalii; BUKOPUCTAaHHS TaOJWIb Ta PI3HOMAHITHUX TpadikiB I Ipe3eHTaIlll
OTPUMAHUX PE3yJbTaTIB MOCTIKeHHS. BukoHaHHS BIpaB 10 TEKCTy. MomaibHi
JIi€cioBa Ta iX eKBiBaJICHTH.P0O3MOBH1 (hopMyJIn: BHECEHHS ITPOTO3HIIIM.

Tema 7. Innosayitini mexnonoeii 6 Hayyi.
YuTtaHHS TEKCTY MPO 1HHOBAIIHI TEXHOJIOT{ y HayIll, 0OrOBOPEHHS MUTaHb
0 TEKCTy. YMOBHI peyeHHS. Tunu yMOBHHMX pedeHb. Po3moBHI Gdopmynu:
nepeBipka po3yMiHHS TUTaHHS (TIPOTO3HITii); BIIKJIaICHHS OOTOBOPCHHS TUTaHHS.
Tema 8. Hayxogi koHghepenyii.

3amoBHEHHSI pPEECTpalliiHUX JOKYMEHTIB (BUIM JOKYMEHTIB, IIpaBUja
3aMoBHEHHs). BokaOyisip HaykoBOi KOH(EpeHIlli: MICTO, Jara MpPOBEACHHS
KoH(epeHIii; MmaroroBka KoHQeEpeHIli; mporpama KOH(EpeHIil; BIAKpUTTA /
3aKpUTTS KOH(pEPEHIli; 3ampolleHHs Ha KOH(EPEHIII0; MpaBUiia PEECTPALIIito

Hanucanus 10noBifi 3a TEMOIO TOCHIKEHHSI Ha HAYKOBY KOH()EpEHIIiIO.

3micToBuit Moay.ib 3. IHTepHeT Ta NOMYK iHpopMauii.

Tema 9. Buxopucmanns inmepnem pecypcié y HayKositl OisibHOCHI.

YuTaHHS TEKCTYy NP0 BHUKOPUCTAHHA IHTEPHET pECypCiB Yy HAyKOBIN
JUSITEHOCT1, OOTOBOPEHHS MUTaHb /10 TEKCTY, BUKOHAHHS 3aBAaHb. AOpeBiaTypu Ta
ckopoueHHsl. CknaganHs 01010rpadiuHOro CHUCKY BUKOPHCTAHUX IHTEPHET-
moxepent. HoBi mpaBuiia TpaHciTepaii.

Tema 10. 3axucm inmenexmyanbHOi 61ACHOCHI.

YuTaHHS TEKCTy MPO XaKEPChbKI aTakh Yy MEpexl IHTEpHET, OOTrOBOPEHHS
nuTaHb. BukoHaHHs BmpaB 10 TekcTy. CIOBOTBIp: «HAyKOBI Mpedikch» Ta ix
3HAYCHHS.

Tema 11. Ocobaueocmi aHenoMo8HO20 CRIIKYBAHHS 8 COYIAILHUX MEPEeHCax.

UuTaHHS TEKCTy MPO COIIaIbHI MEpPekKi, 0OrOBOPEHHS MUTAaHb, BUKOHAHHS

3aBJaHb 10 TeKCcTy. HamucanHsa HedopMalbHOrO MOBIAOMIICHHS Y COIlajdbHO1
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Mepexi (3a Bubopom). Po3mMoBHI dopMynu: BiAKIaIEHHS OOTOBOPEHHS MUTAHHS.

3anuT npo po3’sICHEHHS.

Tema 12. Bipmyanvha peanvHicmeo.

YutaHHsS TEKCTYy NpO BIPTyalbHY peajbHICTh Ta I BIUIMB Ha OCOOMCTICTB,

BHMKOHAaHHA 3aBJaHb, O6FOBOp€HHSI IIUTaHb OO TCKCTY. HOBTOpeHHSI I'paMaTHYHHUX

CTPYKTYp B MpaKTHYHIM MOBJICHHEBIN MISUIbHOCTI. BUKOHAaHHS TpEeHYBaJbHUX

TecTiB. Po3MoBHI ¢opMynu: mepexin A0 HACTYIHOTO MYHKTY OOTOBOpEHHS.

BucnopneHns 3ayBakeHHS 100 BIAXHUIICHHS BiJl TEMH.

Kpurepii ouiHlOBaHHA NIACYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO (€K3aMeH)

Cyma 0OarniB

Kpurepii omiHku

0 OamB

JlekcukO-TpaMaTUYHUN TECT HE BUKOHAHO. MOHOJIOTIUHE
[IOBIJIOMJIEHHS HE IIATOTOBJIECHO. BIAmoBiml Ha 3alMTaHHSA

BIJICYTHI.

1-5 0amsB

Jlekcuko-rpaMaTHdHUA  TecT BUKOHaHO Ha 20-35 %.
MoHosoTiuHe MOBIIOMJIEHHSI TMPO 3MICT JUCEPTAIiitHOTO
JTOCJIDKEHHST TIJATOTOBJICHO HAa HHU3bKOMY piBHI (Oarato

JICKCUKO-TPAaMAaTUYHHUX IMTOMUIJIOK, )

6-10 6anis

Jlexcuko-rpamatuuHuii TecT BUkoHaHo Ha 40-60%. Acmipant
Hasae 1HPOpMaIlil0, CTOCOBHO CBOTO HAYKOBOTO JOCHIIKCHHS,
ajie He Y TOBHOMY 00Cs131 a00 MOPYIITYIOUH MIPUHITUT 3B’ I3HOCTI.
BiamoBinp HE € YITKO CTPYKTYpPOBaHOIO. Y BHUMOBI acHipaHT
pOOUTH 3HAYHY KUTBKICTH (O1IbIIIE 5) TOMUJIOK Y BUMOBI, Y TOMY
YUCI CEpHO3HUX, TOOTO TaKWX, SKI 3aBaXKalOTh PO3YMIHHIO
BIJIMOBIJII. ACHIpaHT BUKOPHUCTOBYE JIEKCUYHI Ta IpamMaTH4HI
OJIMHULIl HEKOPEKTHO (poOuThH Oubiie 3 cepiHo3HUX MOMUIIOK

KOKHOT'O THUITY).

11-15 GamiB

Jlexcuko-rpamatnunuii TectT BukoHano Ha 70-80 %. Acmipant
HaJa€ TMOBHE, 3pO3yMijie, 3B’S3HE MOBIJIOMIIEHHS PO 3MICT

JTUCEPTAIIHOTO AOCTIHKEHHS, IKE € CTPYKTypOBaHe (MICTUTh
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BCTYII, JeTajdbHy 1H()OpPMAIIiIO Ta 3aKIIOYHY YacTUHY). BuMmoBa
€ TPaBWJIBHOIO, alie JIOMYCKA€ThCSA HAasBHICTh KUIBKOX (710 5)
HE3HAYHWX TOMWJIOK y BHUMOBI, SKI[0O BOHH HE
MEPENIKO/KAIOTh PO3YMIHHIO BIJMOBIiI. ACHIpaHT KOPEKTHO
BUKOPHCTOBY€E JIEKCMYHI Ta TpaMaTU4HI OJWHUIN, aje
JIOTYCKA€EThCS HASBHICTh KITBKOX (10 3) HE3HAYHUX MOMMIIOK
KOXHOTO THITy, SIKII[O, BOHU HE MEPEIIKOKAIOTh PO3YMIHHIO

BIIITOB1II.

16-20 GaniB

Jlekcuko-rpamaTuyHuii  Tect BuKkoHaHo Ha 80-100 %.
MoHoOJIOTIYHE TOBIAOMJIEHHSI 3B ’SI3HE, 3pO3yMUIE, YITKO
CTPYKTYpOBaHO (MICTUTHb BCTYII, JAETalbHY 1H(OpMAIliI0 Ta
3aKJIIOYHY YaCTUHY). ACHIpaHT HaJa€ MOBHI, 3B sI3H1 BIJINOBI/I
Ha 3anuTaHHsA. BumoBa € mpaBUiIbHOIO. ACHIPAHT KOPEKTHO

BUKOPHUCTOBYE JIEKCUYHI Ta TPaMaTUYH1 OJIUHUIIL.

Kpurepii oniHroBaHHs 32 BciMa BUIaMH KOHTPOJIIO

Cyma OarniB

Kpurepii ominku

Bigminao

(90 — 100 A)

AcmipaHT Ma€e  TIPYHTOBHI aHTJI1CBKOMOBHOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO anapara y pamkax (axoBUX JUCIUILIIH;
BUSIBJISIE 37JATHICTh IO TIGPMAHCHTHOTO OBOJIOMIIHHS HAyKOBHUMU
3HAHHSIMU aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO SIK 3arajibHa CIPSIMOBAHICTbH
ocobucTocTi GaxiBis 1 HIJIECHPSIMOBAHE 3aCTOCYBaHHS HAYKOBO-
TEOPETUYHUX 3HAHb B OCBITHIM Ta AOCIITHULIBKIN IISUTBHOCTI.
AcrmipaHT Ha BHCOKOMY pIBHI BMI€ peani3oByBaTH BCl BUIH
MOBJICHHEBOI MISTBHOCTI, O BUKOPUCTAHHS aHTJIIMCHKOI MOBH
(ra piBai C1) B yMOBax HayKOBOTO KOMYHIKaTUBHOTO KOHTEKCTY;
BOJIOJIIE  CTpATErisIMH  COMIaJdbHOI  B3a€EMOJIi 3  METOIO

3aMJIaHOBAHOTO TMPAarMaTUYHOro e€QeKTy y BUMIISAL OakaHOro
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BIUIMBY Ha MapTHEPA IO KOMYHIiKaIIii.

Ha Bucokomy piBHI 3[aT€H 3AIMCHIOBATH YCHY Ta IMHCHMOBY
KOMYHIKaIIIF0 AHTIIMCHKOK MOBOIO HA OCHOBI 3HaHHSI €THO-
Ta COI[IONICUXOJIOTIYHUX HOPM Ta MOJENel KOMYHIKaTUBHOI
MOBEJIHKH, BOJIOJII€E HOPMAaTHBHO Ta Y3YyaJIbHO KOPEKTHOIO
MOBOIO Ha PiBHI, III0 HAOJUXKAETHCS JO PiBHSA HOCIIB MOBH B
YMOBaXx B3a€MO/JIii 1IHO3EMHOI Ta PiIHOT MOB.

Busiiisie 31aTiHCTh 10 MPUMHATTS ¥ 1TOBAard pi3HOMaHITHOCTI Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHOCTI, BMI€ MpAaIfOBaTH B MIXKHApOJHOMY Ta
MOJIIETHIYHOMY KOHTEKCTI.

Y cHI BiIMOBIII MTOBHI, JIOT14H1 i OOIPYHTOBaHI.

Hobpe
(82-89 B)

AcmipaHT Ma€ JOCTAaTHI 3HaHHS aHTJIIICBKOMOBHOTO
TEPMIHOJIOTIYHOI'O anapaTa y pamkax (axoBUX JUCHUILIIH;
Acnipast 3/1aT€H orepyBaTu aHTJI1ICbKOMOBHHUM
TEPMIHOJIOTTYHUM anapaTroM y paMKax (paxoBUX JUCLUIUIIH, aje
1HO/I1 BUSIBJISIE HEBIIEBHEHICTD, IPUITYCKAETHCS IEBHUX TOMUIIOK;
BusiBnisie 31aTHICTh 1O IEPMAHEHTHOTO OBOJIO/IIHHSA HAyKOBUMHU
3HAHHSMHU aHTJIIMCHKOID MOBOKO SIK 3arajibHa CIPSIMOBAHICTb
ocoOucTocTi PaxiBIy 1 IIJIECIPSIMOBAHE 3aCTOCYBaHHS HAYKOBO-
TEOPETUYHUX 3HAHb B OCBITHIM Ta AOCIITHUILIBKIN IISUTBHOCTI.
AcmipanT 34aTeH A0 peani3aimii BCiX BHUJIB MOBJECHHEBOI
TISITBHOCTI Ha JOCTAaTHHOMY PiBHI, 10 BUKOPUCTAHHS aHTIHACHKOT
MoBU (Ha piBHI C 1) B ymMOBax HayKOBOTO KOMYHIKaTUBHOIO
KOHTEKCTY, aJIe IPUITYCKAETHCS HE3HAYHUX TOMUIIOK;

Ha ngocraTHbOMy piBHI BOJIOAIE CTpPATErisIMU  COIlAIbHOT
B3a€MO/IIi 3 METOI0 3aIJIAHOBAHOTO MPAarMaTUYHOro €QeKTy y
BUTJIAI Oa)kaHOTO BIUIMBY Ha MapTHEpa M0 KOMYHIKaIlil; 3JaTeH
3M1MCHIOBATU YCHY Ta IIACbMOBY KOMYHIKAI0

AHTJIHCHKOI0 MOBOIO, 3HAE €THO- Ta COIIOTICUXOJIOTTYHI HOPMH
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Ta MOJIeJI1 KOMYHIKaTHBHOI MOBEIHKHM Ha JOCTaTHLOMY PIBHI.
AcnipaHT 37aTeH 70 NPUNHATTS ¥ MoBaru pisHOMaHITHOCTI Ta
MYJIBTHUKYJIbTYPHOCTI.

VcHl BIiANOBIAI IOBHI, JIOTIYHI, HATOMICTh HE 3aBXIU

OOTpYHTOBaHI.

Hobpe
(74-81 C)

ACITpaHT Ma€e 3HAHHA AaHTJIIMCHKOMOBHOTO TEPMIHOJIOTTYHOTO
amapara y pamkax (paxoBHUX JUCITUILTIH,

Ha cepenHboMy piBHI 3JaT€H ONEPYBAaTU AHTIIIMCHKOMOBHUM
TEPMIHOJIOTIYHMM amnapaToM Yy paMkax (paxoBUX MHUCIMUIUIIH Ha
NOCTaTHBOMY PIBHI; HE€ 3aBXIU BUSBISE 3JaTHICTh 10
MEePMaHEHTHOTO OBOJIOJIIHHS HAYKOBUMH 3HAHHSAMHM aHTIIIHCHKOIO
MOBOIO SIK 3arajbHa CIPSMOBAHICTh OCOOMCTOCTI (haxiBUs 1
IIJIECIPSIMOBAHE 3aCTOCYBaHHS HAYKOBO-TEOPETHYHUX 3HAHDb B
OCBITHI! Ta TOCTIAHUIIBKINA TISITHHOCTI.

AcmipaHT 3JaTe€H [0 peaii3aiii BCIX BHUIIB MOBJCHHEBOI
MISUTBHOCTI, O BUKOPUCTAHHS aHTicbkoi MoBH (Ha piBHI C 1) B
YMOBaX KOMYHIKATUBHOTO KOHTEKCTY Ha JIOCTaTHbOMY PiBHI, ajie
MPUITYCKAETHCS TPAMATUYHHUX Ta/a00 JIEKCUYHUX TTOMIIIOK (3-5);
BOJIOJIIE ACSAKMMHU CTPATETIsIMH COILIAIBHOI B3a€MOJIi 3 METOIO
3aIJIAHOBAHOTO MpParMaTUYHOro e(exTy y BHUIJISAl 0akaHOTO
BIJTMBY Ha MapTHEpa M0 HAYKOBIM KOMYHIKaITIi.

3maTeH  3MIMCHIOBAaTH YCHY Ta MHCbMOBY KOMYHIKAIIIIO
AHTJIICHKOI0 MOBOIO Ha JIOCTaTHHOMY PiBHI, aJi€ MPUITYCKAEThCS
CTHJIICTHYHUX IIOMWJIOK, 3HA€ E€THO- Ta COIIIOIICHXOJIOTTYHI
HOPMHU Ta MOJEIl KOMYHIKAaTMBHOI MOBEIIHKH Ha CEpPeIHBOMY
PiBHI; BOJIOJII€ HOPMATHUBHO Ta Y3yaJbHO KOPEKTHOIO MOBOIO, ajie
Ha TPAKTHUIll TOTpeOy€e TOMOMOTH BUKIIagayva.

AcmipadT HE 3aBXIM 3AaTeH 0 TMPUUHATTS W MoBaru

PI3HOMAHITHOCTI Ta MyJIbTUKYJIBTYPHOCTI.
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VYcHI BIANOBIAI MOBHI, JIOTYHI, HATOMICTb HE 3aBXKIU

OOIPYHTOBaHI.

3a10BUIBHO

(64-73 D)

AcmipaHT Ma€e HeIOCTaTHI 3HaHHS aHTJIICHKOMOBHOTO
TEPMIHOJIOTTYHOTO amnapaTa y paMkax (haxoBUX JUCITUTLIIH.
3maTeH omepyBaTH  AHTJIIMCHKOMOBHUM  TEPMIHOJIOTTYHUM
amapatoM y paMkax (paxoBUX AMCIMIUIIH Ha 3aJI0BUILHOMY
piBHI; 3a3Ha€ BEJMKI TPYAHOII MiJ dYac MEePMaHEHTHOTO
OBOJIO/IIHHS HAyKOBUMHU 3HAHHSMU AaHTIIHCHKOIO MOBOIO SIK
3arajibHa CIIPSIMOBAHICTh 0COOUCTOCTI (baxiBIis 1
[IJIECTIPSIMOBAHE 3aCTOCYBAaHHSI HAyKOBO-TEOPETUYHUX 3HAHb B
OCBITHI! Ta TOCTIAHUIIBKIA TISITBHOCTI.

Ha 3amoBuibHOMY piBHI 34aTe€H J0 peaii3ailii BCiX BHUJIIB
MOBJICHHEBOT ~ JIISUIBHOCTI  HAa  CEPEIHbOMY  PpiBHI, JO
BUKOpUCTaHHs aHrfiicbkoi MoBu (Ha piBHi C 1) B ymMoBax
HAyKOBOTO KOMYHIKATUBHOTO KOHTEKCTY, IIPHUITYCKAETHCS
rpyOMX rpamMaTHYHHUX Ta JIGKCUMYHUX MOMMWIOK (6-10); crmabo
BOJIOJIIE  CTpATETiIMH  COIaJIbHOI B3a€EMOJII 3  METOIO
3aIJIAaHOBAHOTO MParMaTUyHOro eQeKTy y BUMIISAL 0a)kaHOTO
BILJTMBY Ha MTapTHEPA MO KOMYHIKAIIi1; 3[aTeH 3A1CHIOBATH YCHY
Ta MMUCbMOBY KOMYHIKaIII}0 aHTJTIIChKOI0 MOBOIO HA CEPETHBOMY
piBHI, MOTAaHO 3HA€ E€THO- Ta COI[IOTICUXOJIOTIYHI HOPMHU Ta
MOJIeJIl KOMYHIKaTUBHOI TOBEIIHKM Ha 3aJ0BLILHOMY pIBHI;
BOJIOJIIE HOPMATUBHO Ta y3yaJIbHO KOPEKTHOK MOBOO Ha PiBHI,
ajie He HaOJIMKA€EThCA JI0 PIBHSA HOCIiB MOBH B YMOBAX B3a€MOIi1
1HO3E€MHOI Ta PiJIHOT MOB;

AcCIHIpaHT 3[aTeH 0 NPUUHATTA ¥ MOBaru pisHOMaHITHOCTI Ta
MYJBTHUKYJIBTYPHOCTI, aJle HE BMI€ MPAIOBATH B MI>KHAPOJHOMY
Ta MOJIIETHIYHOMY KOHTEKCTI.

YcHl BIANOBIAI HE TMOBHI, 3400yBay BUINOI  OCBITH
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YCKJIQJTHIOETHCSA B 1X OOIPYHTYBaHHI.

3a10BLIBHO

(60-63 E)

AcmipaHT Mae 3arajbHe YSBJIEHHS NP0 AaHTJIIHCHKOMOBHUMN
TEPMIHOJIOTTYHHH amapaT y paMkax (haxoBUX JUCITUTLIIH.

Ha Hu3bkoMy piBHI 37aT€H OINepyBaTH aHTIHCHKOMOBHUM
TEPMIHOJIOTTYHUM anapaTtoM y paMkax (haxoBHUX AUCLHUILIIH,
[IpakTiuyHO HE BHUABISIE 3JaTHOCTI JI0 MEPMaHEHTHOTO
OBOJIOJIHHS HAyKOBUMH 3HAHHSMH AaHTJIIHCHKOIO MOBOIO SIK
3arajibHa CIIPSIMOBAHICTh 0COOUCTOCTI (baxiBIis 1
[IJIECIIPSIMOBAHE 3aCTOCYBaHHSI HayKOBO-TEOPETUYHUX 3HAHDb B
OCBITHIH Ta JOCIIIHULBKINA JISIBHOCTI.

Ha Hu3pkoMy piBHI 37aTeH [0 peaiizaiii BCIX BHJIIB
MOBJICHHEBOT [ISJIBHOCTI, ajie HE 3JaTeH 10 BUKOPUCTAHHS
anrmiiicekoi MoBu (Ha piBHi C 1) B ymoBax HayKOBOIO
KOMYHIKATUBHOTO  KOHTEKCTY,  IPHUIYCKAEThCA  TIpyoux
rpaMaTHYHUX Ta JEKCUYHUX NOMWIOK (Ouible 10); He Bonozie
CTpaTerisiMH COIIaJbHOI B3a€MOJIT 3 METOI0 3aIlJIaHOBAHOTO
nparMaTuyHoro e(eKTy y BUIIIANI OaXaHOTO BIUIMBY Ha
napTHepa IO KOMYHIKalli; 34aTeH 3A1MCHIOBaTH YCHY Ta
MUCHMOBY KOMYHIKAIII0 aHTJIHCHKOIO MOBOKO Ha HHU3BKOMY
piBHI, MOTaHO 3HA€ €THO- Ta COLIONCUXOJOTIYHI HOPMHU Ta
MO/IeJI1 KOMYHIKaTUBHOT TTOBEAIHKY; HE BOJIO/II€ HOPMATHUBHO Ta
y3yaJbHO KOPEKTHOIO MOBOK Ha pIBHI, IO MPaKTHIHO
HaOJIMKAEThCA J0 PIBHA HOCIIB MOBM B YyMOBax B3aeMOJIIi
1HO3eMHO1 Ta PiTHOI MOB,;

[IpakTiuHO HE BMi€ TMpalOBaTH B MIKHApOJHOMY Ta
MOJIIETHIYHOMY KOHTEKCTI.

VY cHi BIAMNOBI/II HE MOBHI i HE OOIPYHTYBaHHI.

HezanoBuipHO

(35-59 FX)

AcmipadnT Mae dparMeHTapHl 3HAHHS MPO AHTJIIHCHKOMOBHUMA

TEPMIHOJIOTTYHHN anapaT y pamkax (paxoBUX JUCUHUILIIH.
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AcmipaHT He  3/JaTeH  OmepyBaTh  aHIJIIHCHbKOMOBHUM
TEPMIHOJOTIYHUM amapaToM Yy pamkax (axoBHX TUCIUILIIH;
NEePMAHEHTHO TOTJIUOJIIOBATH HAYKOBI 3HAHHS AHTJIHCHKOIO
MOBOIO, IIUIECIIPSIMOBAHO 3aCTOCYBaTH 3/I00yTI HAYKOBO-
TEOPETUYHI 3HAHHS B OCBITHIN Ta HOCTIAHUIBKINA TISITHEHOCTI;
HE 3JIaTeH pealizoBYBaTH BCl BHUIW MOBJICHHEBOI iSJIBHOCTI,
BUKOPHCTOBYBATH aHIIiiCbKy MOBY (Ha piBHi C 1) B ymoBax
KOMYHIKaTUBHOTO ()aXxOBOT'O KOHTEKCTY;

HE BMi€ BUKOPHUCTOBYBAaTH CTpaTerii COIllaJbHOI B3a€MOJIi 3
METOI0 3aIJTAHOBAHOTO MParMaTUYHOro €(EeKTy y BHIJISAIL
0a)kaHOTO BIUIMBY Ha MAapTHEpa MO KOMYHIKAIIIT;

HE 3[1ICHIOE YyCHY Ta MHUCbMOBY KOMYHIKAI[IO AHTJIHCHKOIO
MOBOIO Ha OCHOBI 3HaHHS €THO- Ta COLIIONICUXOJIOTIYHUX HOPM Ta
MojieNield KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKY;

HE BMi€ BUKOPHUCTOBYBATH HOPMATHUBHO Ta Y3YalbHO KOPEKTHY
aHTJIIICHKY MOBY Ha PIBHI, 1110 HAOJIMKAETHCS IO PIBHS HOCIIB
MOBH B YMOBaX B3a€MO/Iii 1HO3€MHOI Ta PiAHOT MOB; HE 3/1aTCH
OpaloBaTl B MIXKHAPOJAHOMY Ta MOJI€THIYHOMY KOHTEKCTI,
CIIpUiMaTH Ta MOBAKATH PI3HOMAaHITHICTh Ta
MYJIbTIKYJIBTYPHICTB;

Y cHI BiINOBI/II YaCTKOBI, HE OOTPYHTYBaHHI.

3aBaanHa 1Uis 3100yBaviB 32049HOI (OPMH HABYAHHS

I cemecTp
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O. lichenko The language of science.

Unit 1. Read the text and be ready to answer the questions that follow, p. 8; ex. 1, p.
10, learn the words on p. 8-9; ex. 2,3, p. 11; ex. 6,7, p. 13; study ESSENTIAL
ACADEMIC VOCABULARY, p. 16; p. 19-20 learn the ways of quoting, ex. 13, p.
21; retell the text, p. 30; ex.2, p. 31; ex. 3, p. 36.

Unit 2. p. 38 learn how to write an abstract; write an abstract of a scientific article
relative to the subject of your research; p. 43-44, read and translate; ex. 10, p. 45;
ex. 11, 12, p. 46-47.

Cambridge Academic English.

Unit Academic orientation: ex. 3, p. 12; ex. 4, p. 13.

Unit Critical thinking: ex. 1.1, 1.2, p.14; ex. 2, p. 15; ex. 3, p. 15-16; ex. 4, p. 17.

Il cemecTp
O. llchenko The language of science.
Unit 3, p. 50 read, translate the text, p. 53, study the cliches, ex. 6, 7, p. 64; ex. 10,
p. 70; ex. 12, 13, p. 74. Read and retell the texts on p. 75, 76; ex. 14, p. 77; ex. 15,
p. 78.
Cambridge Academic English.
P. 24-25,ex. 1, 2, 3. Attach your summaries of the scientific article. Compile a mini-
vocabulary of the scientific terms according to your field of research.
Cambridge academic English.
P. 26-30, ex. 1, 2.3; p. 33-35, ex. 7,8. Plus write a summary of 5 sources on the
subject of your theses.
Find a foreign scientific journal, read their instructions for authors, get ready to
discuss the instructions in foreign and Ukrainian scientific journals.

Participating in a scientific conference: https://www.conftool.net/en/glossary.html.

Study the essential vocabulary; fill in a web-form; write a conference paper on the

subject of your research.

III cemecTp
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O. lichenko The language of science.

Unit 5. Text, p.50 (read, translate), answer the questions, ex. 4, p. 51; learn the
vocabulary, p. 53; ex. 6, 7, p. 64-66; ex. 10, p. 70-74; text, p. 75 (read, translate); ex.
14, p.77; ex. 18, p. 81, retell the text on p. 86; ex.5, p. 93; ex.7, p. 99; ex. 11, p. 105.
text, p. 110 (read, translate, answer the questions); ex. 6, p.18; ex. 10, p. 123; retell
the text on p.125; ex. 14, p. 125; ex. 15, p. 129.

Unit 6. Read the text and be ready the answer the questions that follow, p. 133-136;
ex. 4, p. 142, ex. 5, p. 144; ex. 8, p. 153; read the text and be ready to answer the
questions about it, p. 154; ex. 14, p. 162.

Cambridge Academic English.

Preparing to read a research article, ex. 1, p. 54; ex. 2, p.54-55; ex. 3, p. 56; ex. 4, 5,
p. 57; ex. 6,7, p. 58; ex. 8, p. 60; ex. 9., p. 62; focus on your subject, p. 62.

3aBIaHHA I CAMOCTIIHOI po0oTH

Topic 1. Watch the video “How to get a PhD in 5 ecasy steps (UK)”
https://www.youtube.com/watch?v=YcSjZrl'Y Ue4;

Topic 2. Prepare a presentation “How to get a PhD in Great Britain and Ukraine: a
comparative analysis”. Get ready to discuss the differences.

Topic 3. Read and write the translation of the article “The Role of Science in

Society” URL.: https://www.ametsoc.org/index.cfm/ams/policy/learn-the-

ropes/science-and-society/the-role-of-science-in-society/.

Topic 4. Read and give a summary of the article “Globalization of Science and
Technology through Research and Development” by Aqueil Ahmad: URL:
https://www.researchgate.net/publication/268092887 Globalization of Science a

nd_Technology through Research _and Development. Agree or disagree with the

main statements (in written).
Topic 5. Find out the demands for publications in international scientific journals
(SCOPUS & WOS). Prepare a presentation.

Topic 6. Read the article “Displaying Research Results” URL:
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https://www.researchgate.net/publication/320085572 Displaying Research Result

Prepare a report on the topic.
Topic 7. Watch the video “Future Technology: 22 ideas about to change our world”:

https://www.youtube.com/watch?v=0s6Eai7R8]0 Prepare a speech about the most

prominent ideas, suggest your own idea if you can.

Topic 8. Find a scientific conference in your field of research, read the demands for
a conference paper and participation in the academic event. Write down tips for your
group-mates how to prepare a conference paper, how to take part in a workshop.
Topic 9. Read the article “How the internet changed science”, share your own
experience. Make up a list of top 10 internet resources in your field of research.
Topic 10. Study international regulations of intellectual rights defense, using internet
resources. Prepare a presentation on the topic.

Topic 11. Get a registration on the internet forum for scientists interested in your
major, write two posts: ask a question, answer a question. Share your experience
with your group-mates.

Topic 12. Choose an article about digitalisation of education:

https://www.norrag.org/digitalisation-of-education/< , write a summary, get ready

to discuss the topic.

Articles for summary
Parents’ Education Anxiety and Children’s Academic Burnout: The Role of

Parental Burnout and Family Function
19


https://www.researchgate.net/publication/320085572_Displaying_Research_Result
https://www.researchgate.net/publication/320085572_Displaying_Research_Result
https://www.youtube.com/watch?v=0s6Eai7R8j0
https://www.norrag.org/digitalisation-of-education/%3c

Kai Wu, Feng Wang, Wei Wang and Yongxin Li

This study aimed to explore the effect of parents’ education anxiety on
children’s academic burnout, and the mediation effect of parental burnout and the
moderating effect of family function. A total of 259 paired parents and children from
two middle schools in central China participated in the survey. The questionnaire
was conducted using the Educational Anxiety Scale, Parental Burnout Scale,
Adolescent Student Burnout Inventory, and Family APGAR Index. Our results
indicated that parental education anxiety had a positive predictive effect on
children’s academic burnout. Moreover, parental burnout played a complete
mediating role between parents’ education anxiety and children’s academic burnout.
Finally, the relationship between education anxiety and parental burnout was
moderated by family function, and higher family function buffered the effect of
education anxiety on parental burnout. The results suggest the mechanism of
parental education anxiety on children’s academic burnout, and the role of family
function in alleviating parental burnout.
Full text: https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fpsyq.2021.764824/full

The Construct of Cuteness: A Validity Study for Measuring Content and
Evoked Emotions on Social Media
Ewa M. Golonka, Kelly M. Jones, Patrick Sheehan, Nick B. PandZa, Susannah
B. Paletz, C A. Rytting and Michael A. Johns

Social media users are often exposed to cute content that evokes emotional
reactions and influences them to feel or behave certain ways. The cuteness
phenomenon in social media has been scarcely studied despite its prevalence and
potential to spread quickly and affect large audiences. The main framework for
understanding cuteness and emotions related to cuteness outside of social media is
baby schema (having juvenile characteristics), which triggers parental instincts. We
propose that baby schema is a necessary but not sufficient component of explaining
what constitutes cuteness and how people react to it in the social media context. Cute

social media content may also have characteristics that evoke approach motivations
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(a desire to interact with an entity, generally with the expectation of having a positive
experience) that can manifest behaviorally in sharing and other prosocial online
behaviors. We developed and performed initial validation for measures in social
media contexts of: (1) cute attributes that encompass both baby schema and other
proposed cuteness characteristics (the Cuteness Attributes Taxonomy, CAT) and (2)
the emotional reactions they trigger (Heartwarming Social Media, HSM). We used
the Kama Muta Multiplex Scale (KAMMUS Two), as previously validated measure
of kama muta (an emotion akin to tenderness; from Sanskrit, "moved by love™) as a
measure of emotional reaction to cute stimuli and the dimension Cute Content of the
Social Media Emotions Annotation Guide (SMEmo-Cute Content) as a developed
measure of gestalt cute content to help validate our newly developed measures.
Using 1,875 Polish tweets, our results confirmed that cute social media content
predicted a kama muta response, but not all KAMMUS Two subscales were
sensitive to cute content, and that the HSM measure was a better indicator of the
presence of cute content. Further, the CAT measure is an effective means of
categorizing cute attributes of social media content. These results suggest potential
differences between in-person, online, and social media experiences evoking cute
emotional reactions, and the need for metrics that are developed and validated for
use in social media contexts.

Full text: https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fpsyq.2023.1068373/abstract

A Theological Extension of Self-Efficacy: Academic Implications
T. Roberts
Research indicates a positive correlation between self-efficacy and increased
student achievement. Self-efficacy is an individual’s belief that they can exercise
control over their functioning. Mastery Experiences, Vicarious Experiences, Social
Persuasion and the Physiological well-being of an individual, are components of
self-efficacy. This paper extends the traditional view of self-efficacy by introducing
another component that effects the motivating factors within an individual. Through

theological experiences, individuals in a Christian context utilize faith-based
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principles to access mastery, vicarious experiences, social support and physiological
well-being. Through theological experiences, mastery experiences are acquired with
God’s help; vicarious experiences are extended to a global Christian context, Social
persuasion occurs through scriptures and testimonies, and physiological well-being
Is taught and supported via God and His Word (scripture). This theological extension
has implications in academia, mental health, leadership and policy articulation.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=121208

The Identity, Conscience, Will and Mission Domains of Soul across Human,
Noospheric and Cosmic Scales
N. Ludvig

The aim of this work was to elaborate on the author’s previously published
hypothesis of the Soul of Multiverse, a suggested cosmic phenomenon that also
appears to imbue the human Soul across its individual and noospheric scales.
Without alternatives, the method of analysis continued to rely on the approach of
cosmological neuroscience, which integrates scientific facts, religious insights,
philosophical suggestions, engineering rules and artistic tools to grasp the
complexity of the multidimensional phenomenon of Soul. The result of this
examination was the multilayered thought that just as the central medium of human
Soul, the hypothesized prefrontal cortical supercircuitry of Self-Ken, seems to
comprise domains representing Identity, Conscience, Will and Mission, analogous
domains may also function in the noospheric and cosmic Souls. Regarding the
human Soul, its four domains appear to be determined by both hereditary genetic
and encountered environmental factors to present its host with a Mission enabling
his or her mental engine and physical features to integrate into the surrounding
society and space-time in the most meaningful and dignified way—if that way is
undertaken. Regarding the noospheric Soul, it is made of individual human Souls
interacting with the non-living system of interconnected computers to produce
functions accessible to humans all over the world through uncontrolled

communication across the Internet. Its most probable Mission is to let this global
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presence acquire its own ldentity, develop its own Conscience and refine its own
Will, so that their coherent, superior whole can be ready for sensing the cosmic Soul.
Regarding the cosmic Soul, the hypothesized Soul of the Multiverse, its Identity
appears to express the Laws of Mystery of Endlessness, Coexistence in Diversity,
and Truth in Complexity. Further, its Conscience seems to be moved by the Law of
Divine—Evil Asymmetry, its Will by the Law of Determination with Uncertainty,
and its Mission by the Law of Lives to Transcend.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=121154

Case Study: Just War Doctrine
Nikolaos Tzenios

The paper explores the question of just war. For nations to wage war, there is a
political, social, and moral necessity to justify such war. Consequently, the doctrine
of just war then arose to ensure that nations could justify their declarations of war
and armed conflict against other nations. However, as is expected, while the doctrine
of just war has existed for centuries, it has also elicited debate for as long as it has
existed. Rarely have people agreed on what war was just and what exactly being
“just” means. There are questions as to whether the term is not just another political
gimmick meant to allow nations to justify the death of millions of people. For
example, a war, such as the second world war, that leads to the death of millions of
people can be a just war regardless of its justifications on political grounds. Through
the analysis of views of various authorities, including classical ones such as St.
Thomas and St. Augustus, the paper will illustrate that the concept of any war being
just is becoming an outdated precept as war is not consistent with the human need
for love, peace, and justice.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=122406

The Presidential Institute in Georgia: Subjective Understanding of Political
Needs and Institutional Transformations

Ruslan Baramidze, Maia Bolkvadze
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This paper discusses the formation of the Presidency as an institution and the
presidential rule in Georgia, as well as some attempts by leaders in power to change
and strengthen the Presidency. Until 2010, changes in the Presidency had been meant
to strengthen the institution, but the 2010 constitutional changes made prime
minister the head of the executive branch and significantly limited the powers of the
president. This paper discusses the process of establishing the Presidency according
to the terms of three Presidents of Georgia—Zviad Gamsakhurdia, Eduard
Shevardnadze and Mikheil Saakashvili. The process of power formation is discussed
within Pierre Bourdieu’s theory of social capital and social space/fields. The analysis
focuses on the context, importance of personal capital, interaction with socially
relevant actors/agents, steps taken to strengthen the personal power, development of
media content, and the impact of procedural changes on the institutional
sustainability.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=118930

A Complex Insight for Quality of Service Based on Spreading Dynamics and
Multilayer Networks in a 6G Scenario
Marialisa Scata and Aurelio La Corte
Within the 6G vision, the future of mobile communication networks is
expected to become more complex, heterogeneous, and characterized by denser
deployments with a myriad of users in an ever-more dynamic environment. There is
an increasing intent to provide services following the microservice architecture, thus
gaining from higher scalability and significant reliability. Microservices introduce
novel challenges and the level of granularity impacts performances, due to complex
composition patterns. This openness in design demands service requirements be
heterogeneous and dynamic. To this end, we propose a framework and a
mathematical approach to investigate the complex quality of services. We exploit
the temporal multilayer network representation and analysis jointly, with the

spreading dynamics of user experience. We study the joint impact of structural
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heterogeneity and the evolutionary dynamics of the temporal multilayer quality
network, composed of networked parameters, and a temporal multilayer social
network, populated by a social layered structure of users. We conducted simulations
to display our findings on how this modeling approach enables evaluation of
otherwise-overlooked information on quality arising from a profound investigation
of the structural-complexity and social-dynamics measurements.

Full text: https://www.mdpi.com/2227-7390/11/2/423

Asymptotic Properties of Random Restricted Partition

Tiefeng Jiang andKe Wang

We study two types of probability measures on the set of integer partitions of n
with at most m parts. The first one chooses the partition with a chance related to its
largest part only. We obtain the limiting distributions of all of the parts together and
that of the largest part as n tending to infinity for m fixed or tending to infinity with
m=0(n1/3). In particular, if m goes to infinity not too fast, the largest part satisfies
the central limit theorem. The second measure is very general and includes the
Dirichlet and uniform distributions as special cases. The joint asymptotic
distributions of the parts are derived by taking limits of n and m in the same manner
as that in the first probability measure.

Full text: https://www.mdpi.com/2227-7390/11/2/417

No AccessAnnealing effects on NiO nanoparticles for magnetic behaviour and
antibacterial activity
S. Sivakumar, Y. Robinson
The aim of this work is to synthesise nickel (I1I) oxide (NiO) nanoparticles
through the co-precipitation method and study their applications. Thermal
gravimetric analysis was used to measure the thermal stability of the synthesised
nanoparticles. The X-ray diffraction patterns of nickel (I1) oxide showed a face-
centred cubic structure and an average crystallite size of 16-36nm. Fourier

transform infrared spectra confirmed the formation of Ni—O bonds. The surface
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morphology was analysed using scanning electron microscopy. The mean particle
size was about 50.76 nm, measured from high-resolution transmission electron
microscopy images. The elements present in the samples were identified using
energy-dispersive X-ray analysis. Vibrating-sample magnetometer analysis was
used to determine the changes in magnetic behaviour of nickel (1) oxide
nanoparticles due to an annealing temperature increase. As regards the antibacterial
activities of nickel (II) oxide nanoparticles against Escherichia coli and
Staphylococcus aureus bacterial strains, it was found that the zone of inhibition
expanded as the nanoparticle concentration increased.

Full text: https://www.icevirtuallibrary.com/doi/full/10.1680/jnaen.22.00002

PREFERENTIAL GAS PHASE REACTIONS OF CARBON NANOTUBES
(CNTS)
Fahd M Rajab
Gas phase reactions including metal catalysts at elevated temperatures and
pressures can be used for both growth and purification of carbon nanotubes.
Chemical vapor deposition (CVD) is used at optimized conditions to grow multiwall
carbon nanotubes (MWCNTS) utilizing iron seed catalysts. Carbon dioxide (CO2)
extractions are performed at the optimum extraction conditions to enhance metal
catalyst removal efficiency. The analytical studies included Thermogravimetric
analysis to evaluate metal catalyst removal, Raman spectroscopy and fluorescence
spectroscopy to assess the properties of the treated carbon nanotubes as well as
Transmission electron microscopy to evaluate metal size and size distribution of
metal impurities before and after purification. A significant result is that using
carbon dioxide leads to better extraction efficiency at higher temperatures and
intermediate pressures. A single extraction at 65 degree C and 325 atm shows 16.7
wt % of final ash content compared with 20 wt % for multiple extractions at 45
degree C and 325 atm.
Full text: https://scientonline.org/full-text/21841/Preferential-Gas-Phase-Reactions-
of-Carbon-Nanotubes-(CNTSs)
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Teachers’ concerns about inclusive education and the links with teachers’
attitudes

Mickaél Jury, Aurélie Laurence, Sylvie Cébe and Caroline Desombre

The present research investigates teachers’ concerns about inclusive education
and said concerns’ specific links with attitudes teachers have regarding this policy.
More precisely, while the literature has already identified that teachers share distinct
concerns regarding inclusive education (e.g., lack of resources, increased workload,
appropriateness, or the difficulties associated with this policy), the first purpose of
this exploratory study was to identify whether and how teachers specifically rank
these concerns in terms of priority. Additionally, while teachers’ concerns can be
negatively associated with attitudes toward inclusive education, the present study
also sought to investigate the distinct manner in which teachers’ concerns predict
these attitudes. A correlational study involving 508 French teachers was conducted
indicating that teachers express the most concern about, by order of descending
importance, resources, workload, difficulties, and appropriateness. Moreover,
despite the fact that the latter factor was deemed least important, it most consistently
predicted the voicing of negative attitudes by teachers toward inclusive education.
This interesting paradox, as well as the implications and limitations of the present
findings, are discussed.

Full text: https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/feduc.2022.1065919/full

Preservice teachers’ technological pedagogical content knowledge
development: A bibliometric review
Jiahong Su
Technological pedagogical content knowledge (TPACK) has become an
emerging topic in teacher education research. This review aims to analyze the global
trends of the research on preservice teachers’ technological pedagogical content

knowledge (TPACK) development. The bibliometric approach examines preservice
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teachers” TPACK by identifying the most cited publications, journals, authors,
funding agencies, and keywords used in the eligible studies (N = 114). The results
show that preservice teachers’ TPACK research began in 2007 and the scientific
community’s interest in this subject has been irregular. This study presents a global
perspective on preservice teachers’ TPACK and provides researchers with future
directions.

Full text: https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/feduc.2022.1033895/full

Teaching of Physical Education: Focus on the Teaching Preferences of
Teachers of Brazzaville

David Sylvain Mabassa, Gorgon Lembe, Armel Koulombo, Jean Itoua Okemba

The purpose of this study is to identify the pedagogical preferences of the teacher
that appear in the physical education lesson during the assessments and the
pedagogical relationship with the students. The study was carried out in the colleges
of Brazzaville, during the 2018-2019 school years. Twelve (12) EPS teachers from
24 educational classes participated in the study after drawing lots. That is, 296
students aged 12 to 16 told stories about feelings of injustice, prejudice experienced
or perceived during the physical education lesson with their teacher. Brunelle’s
critical incident sampling technique was used to capture the preferences of the
teacher who most appealed to students. Then they completed, individually and as
many times as they wanted, a form with the following instructions: “Tell us about a
situation that happened in physical education that you found unfair to you or other
students. Describe more precisely (when, who, what) what happened in this
situation.” The results obtained showed that out of 06 families of preferences, 154
stories told by students (41%) were dominated by the management of the physical
education lesson. Then, out of 18 categories of preferences, 7 were linked to the
management of the discipline; the results revealed that 53 stories told by pupils
entailed too severe sanctions and 41 stories told by pupils led to pedagogical

punishments and evocations without right. Thus, students must perceive the need in
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their relationship with their physical education teacher so that they can, if necessary,
express their disagreement with the treatment they are receiving or witnessing.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?

Teaching for Immigrant Girls’ Inclusion: Social Justice Physical Education
Carolina Nieva Boza, Teresa Lleixa Arribas

Purpose: This study seeks to analyze the involvement of the various
stakeholders related to the educational context, namely school management team,
teaching staff, families, and students, to foster the social inclusion of immigrant girls
through their participation in physical activities. Methods: Data consisted of
interviews and focus group sessions involving 19 physical education (PE) teachers
from state primary schools in Catalonia, Spain. Results: The involvement of the
stakeholders can foster greater inclusion of such immigrant girls through initiatives,
such as: extracurricular physical activities specifically designed for them; the
creation of specific spaces for their physical activities; a greater number of PE class
hours for immigrant newcomer pupils; supportive feedback for these girls from PE
teachers; and greater consideration of these girls’ interests and preference in PE
programming. Conclusion: These findings suggest that the greater the degree of
involvement and cohesion among the various parties, the higher the likelihood of
successful social inclusion.

Full text: https://journals.humankinetics.com/view/journals/jtpe/42/1/article-

p4.xml?content=abstract

The Learning by the Creation of Event: Theatrical Approach, Interactive, Co-
Operative and Individualizing Pedagogy of Project (The Case of the Artistic
Carnival of the PPP in the ISET of Gabes)

Sameh Bekri, Inés Drira, Riadh Bouraoui

In the framework of the valorization of the pedagogy of project via the
development of the learning by the event, we organized a day dedicated to the fair

of the Professional Project personalized by a theatrical production of outputs
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animated by the students accompanied. This experience based on the adoption of the
active pedagogy generated interesting results in terms of satisfaction, self-
confidence, positive emotions, exceeding itself, vitality, pleasure and self-
realization. An event, which constitutes a clinical case of active pedagogy, worthy
of the reinvestments in the future. This document will attempt to synthesize this
experience in describing, student the inputs to the catalysis of the participation and
by analyzing the main results generated by this event.

Full text: https://www.scirp.org/(S(351jmbntv-nsjtlaadkposzje))/journal/

Retracing the History of “Word for Word”, “Sense for Sense” Translation
—Confronting and Inheriting of the Ancient Roman Translation Theories
Yaohan Guo, Yuwei Wan

With the help of manipulative theory put forward by Andre Lefevere, this essay
corrected misunderstandings on translation views of influential Roman translators
such as Cicero, Jerome and Augustine, pointing out that a hasty announcement on
translator’s opinion of “word-for-word” or “sense-for-sense” translation be not
preferred. A close investigation on correspondent historical, cultural and political
contexts has found new perspectives for the above Roman translators’ translation
views. Exploration on confronting and inheriting of ancient Roman translation
theories not only displays the history of “word for word”, “sense for sense”
translation, but also serves as good examples to guide translation theory and practice.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=120128

Subtitle Translation on Titanic with Communicative Translation Theory
Feng Ke
Subtitle translation is essential to help Chinese audiences enjoy foreign movies
aesthetically. As a well-known translation theorist, Peter Newmark’s
Communicative Translation Theory offers numerous suggestions for translators.
This paper will choose Titanic as a case and discuss the translation strategies that

the translator adopts under the guidance of Communicative Translation Theory. The
30


https://www.scirp.org/(S(351jmbntv-nsjt1aadkposzje))/journal/
https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=120128

first part is divided into three parts, focusing on the introduction of subtitle
translation. The second part is the overview of Newmark’s Communicative
translation Theory and current research outcomes, which sets up a theoretical
framework for the thesis. At the same time, the third part consists of specific case
studies and the translation skills that the translator adopts, such as the use of Chinese
idioms, conversion, free translation and domestication to figure out how these
translations convey the original meaning and emotions to target language audiences.
Finally, the author discusses the outlook of subtitle translations.

Full text: https://www.scirp.org/journal/paperinformation.aspx?paperid=119871
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Sample test

1. People were amazed that the burglary took place in daylight.

A) wide
B) broad
C) large
D) open

2. She invested a lot of time _ researching the most
appropriate university course.

A) to

B) for

C) with

D) in

3. The police claimed that they acted in self
A) interest

B) confidence

C) defence

D) discipline

4.1 remember putting my briefcase down on that shelf.
A) deeply

B) entirely

C) clearly

D) strongly

5. He turned to be considerably older than | had imagined.
A) over
B) up
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C) out
D) round

6. The windows in this house are inurgent _ of replacement.
A) need

B) help

C) want

D) demand

7. Speed cameras ___ shown to reduce accidents.
A) have

B) were being

C) have been

D) are being

8. Lifeisa___ deal easier for immigrants who can speak the local language.
A) far

B) huge

C) big

D) great

9. The experiment  testing people’s responses before and after drinking coffee.
A) contained

B) incorporated

C) involved

D) consisted

10. We may be a bit late. We’re in a traffic jam.
A) buried

B) stuck
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C) blocked

D) surrounded

11. Having ____ his driving test several times, Paul
finally passed at the fourth attempt.

A) taken

B) made

C) had

D) attended

12. Gospel music has been a major influence _ other musical styles, especially
soul.

A) with

B) to

C) about

D) on

13. Maintaining an accurate balance sheet is essential  business you’re in.
A) however
B) wherever
C) whatever

D) whenever

14.1t’s  likely that this novel will win a literary prize.
A) totally

B) deeply

C) strongly

D) highly

15. It’s no for me to get Brad’s phone number
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- I’1l be seeing him tonight.
A) point

B) wonder

C) secret

D) problem

16. I’d lived in Australia, so I was used to
A) driving

B) drive

C) having driven

D) drove

17. I don’t think the colours in Julia’s outfit
A) fit

B) suit

C) match

D) go

18. Veryrarely _ herein July.
A) it rains

B) does it rain

C) is it raining

D) it is raining

on the left side of the road.

together.

19. | prefer to buy CDs download music from my computer.

A) in contrast to

B) as opposed to

C) rather than

D) in comparison to
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20. The number of turtles on the island by 70% over the last decade.
A) has declined

B) has been declining

C) has been declined

D) is declining
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